
8

Jao Tsung-I’s Petite Ecole



9

1980

1982

1983

1984

1987

1992

1993

1994

1995

1997

1998

1999

2000

2001

1917

1929

1932

1935

1943

1946

1952-68

1954

1955

1962

1963

1965-66

1968-73

1970-71

1972-73

1972

1973-78

1978-79

1979



10

1993 76

60 500

20

1950

1952

1952 1982

2002

BA 1956



11

Establishment of Jao Tsung-I’s Petite Ecole

sensation, recognit ion, vol i t ion or
consciousness ( ), no eye, ear,
nose, tongue, body, or mind (

), no sight, sound, scent, taste,
tangibles, or dharma ( ),
no field of the eye up to no field of
mental consciousness (

).
There is no ignorance nor the ending

of ignorance up to ( ).
There is no old and death, nor the end
of old age and death (

), no ending of suffering, and no
path to the extinction of suffering (

). There is no wisdom and also no
attainment ( ). Because there
is nothing obtainable ( ) ,
Bodhisattvas through the reliance on
Prajna-paramita (

) ,  have no attachment and
hindrance in their minds ( ).
Because there is no more attachment
and hindrance ( ), there is

Bodhisattva Avalokitesvara ( ),
“when practising the perfection of
wisdom (Prajna-paramita), (

), one clearly sees that the five
skandhas are all empty ( ),
and thus he attains deliverance from all
suffering ( ).

Sariputra, matter is not different from
emptiness ( ) ,  and
emptiness is not different from matter
( ). Matter is then emptiness and
emptiness is then matter (

) .  So too are sensation,
recognition, volition and consciousness
( ).

Sariputra, the emptiness character of
all dharmas is that ( ),
it neither arises nor ceases ( ); 
it is neither pure nor impure ( ),
and neither increases nor decreases
( ). 

For this reason, in the emptiness:
there is no matter ( ), no 

Bodhisattva Avalokitesvara ( ),
“when practising the perfection of
wisdom (Prajna-paramita), (

), one clearly sees that the five
skandhas are all empty ( ),
and thus he attains deliverance from all
suffering ( ).

Sariputra, matter is not different from
emptiness ( ) ,  and
emptiness is not different from matter
( ). Matter is then emptiness and
emptiness is then matter (

) .  So too are sensation,
recognition, volition and consciousness
( ).

Sariputra, the emptiness character of
all dharmas is that ( ),
it neither arises nor ceases ( ); 
it is neither pure nor impure ( ),
and neither increases nor decreases
( ). 

For this reason, in the emptiness:
there is no matter ( ), no

sensation, recognit ion, vol i t ion or
consciousness ( ), no eye, ear,
nose, tongue, body, or mind (

), no sight, sound, scent, taste,
tangibles, or dharma ( ),
no field of the eye up to no field of
mental consciousness (

).
There is no ignorance nor the ending

of ignorance up to ( ).
There is no old and death, nor the end
of old age and death (

), no ending of suffering, and no
path to the extinction of suffering (

). There is no wisdom and also no
attainment ( ). Because there
is nothing obtainable ( ) ,
Bodhisattvas through the reliance on
Prajna-paramita (

) ,  have no attachment and
hindrance in their minds ( ).
Because there is no more attachment
and hindrance ( ), there is

nothing to fear, and ( ). Departure
from inverted and illusory ideas (

). Leads ult imately to the Final
Nirvana ( ).

Because the Buddhas of three realms
(the past, present, and future) all rely on
Prajna-paramita (

), they attain Annutara-samyak-
sambodhi ( ).

Therefore, you should realize that
Prajna-paramita ( ), is
the great wondrous mantra ( ),
the great radiant mantra ( ), the
unsurpassed mantra, and ( ),
the unequalled mantra ( ). It
can eradicate all suffering ( ).
Because it is genuine and not false (

) .  Therefore, utter the Prajna-
paramita mantra ( ). 

Chant ( ):
Gate Gate Paragate Parasmagate

Bodhisvaha (
) !

English translation of the Heart SutraEnglish translation of the Heart Sutra

To acknowledge Professor Jao Tsung-I’s generous donation of
his valuable collection of 10,000 pieces of books, paintings,

calligraphies and ceramics, the University announced the
establishment of Jao Tsung-I’s Petite Ecole on June 8, 2002.

Professor Jao, a former Reader in the Department of
Chinese, is a Renaissance man. During his long and illustrious
career he has been widely acknowledged as an historian,
sinologist, archaeologist, translator, painter and calligrapher. He
is also a highly regarded poet and an expert on Chinese
musical instruments. He has presented more than 400 papers
and over 50 publications in more than 60 years of research and
scholarship.
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Recently, Professor Jao has completed his calligraphic
writing of the Buddhism masterpiece “The Heart of the Prajna
Paramita Sutra” with the vision of carving the Heart Sutra in a
natural setting in Hong Kong to be shared and appreciated by
the community at large. At the Ceremony of the establishment
of Jao Tsung-I’s Petite Encole, the Heart Sutra was presented
to the HKSAR Government represented by Mr Stephen Ip Shu-
kwan. Other officiating guests included: Mrs Selina Chow,
Chairman of Hong Kong Tourism Board, Mrs Rebecca Lai,
Commissioner for Tourism, Professor W I R Davies, the then
Vice-Chancellor, and Mr Chan Wai-nam, President of Hong
Kong Chiu Chow Chamber of Commerce.
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